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Om forfatteren

MAX SEECK (f. 1985 i Helsinki) debuterte i 2016 og er Finlands bestselgende nye krimforfatter. Heksejakt er første bok i serien om Jessica Niemi og er allerede solgt til svimlende 40 land. Max Seeck har bakgrunn innen salg og markeds-føring, men har fått oppfylt drømmen om å skrive på heltid. Han er interessert i forsknings- og spenningslitteratur og lytter til filmlydspor mens han skriver.

Heksejakt er første bind i serien om Jessica Niemi. Ved utgivelse i USA gikk Heksejakt rett inn på New York Times’ bestselgerliste.
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Oversetter Tor Tveite er frilanser og jobber mest med musikk og oversettelse. Han har oversatt et førtitalls bøker, først og fremst fra finsk, av forfattere som Timo Parvela, Laura Lindstedt, Kari Hotakainen og Tuutikki Tolonen.


Om boken

HVA OM RITUELLE DRAP I EN BESTSELGER PLUTSELIG BEGYNNER Å SKJE I VIRKELIGHETEN?

En snørik februarkveld blir kona til en kjent forfatter, Roger Koponen, funnet drept i sitt hjem ved sjøen i et eksklusivt Helsinki-nabolag. Hun er kledd i en vakker, svart aftenkjole og ansiktet er manipulert til et uhyrlig glis. Alt tyder på at hun er drept i et bisart ritual. Etter hvert som det skjer flere sjokkerende drap, skjønner detektiv Jessica Niemi at hun etterforsker en drapssak helt utenom det vanlige.

Drapene er ikke tilfeldige – de følger et mønster hentet fra Koponens bestselgende trilogi. Har det klikka for en leser, eller er denne saken mer personlig enn som så? Hvordan kan Jessica stanse en seriemorder som kjenner hver eneste detalj i bøkene enda bedre enn forfatteren selv? Jessica fordyper seg i Koponens bøker for å prøve å forstå gjerningsmannen. Kan hun forutsi og forhindre ytterligere dødsfall?
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Det kommer til å gå mange år før jeg lar deg lese denne boka. Og selv da må du huske på at pappa ikke er (var) så sprø som teksten kan gi inntrykk av.
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Vinden har frisknet til, og det hyler hvileløst i hjørnene på den store eneboligen i glass og pusset betong. Bankelydene fra taket har langsomt tiltatt i styrke, de dumpe smellene minner om et sprakende bål. Styrken i vindkastene blir tydelig når et lag av snø forsvinner i høy fart fra fonnene som har samlet seg opp på patioen. Maria Koponen knyter beltet på ulljakka stramt rundt livet og stirrer ut i mørket gjennom de store stuevinduene. Hun ser på det islagte havet – som på denne tida av året minner forbløffende mye om en vidstrakt åker – og så på stien ned til brygga, opplyst av knehøye utelamper.

Maria krøker tærne ned i flossteppet, som dekker nesten hele golvarealet i rommet. Inne i huset er det varmt og trivelig. Likevel er hun urolig til sinns, og selv små skavanker virker usedvanlig irriterende på henne. Som for eksempel de pokker så dyre utelampene som nekter å fungere som de skal. Hun våkner ikke opp fra tankene før hun oppdager at musikken har stanset. Hun går forbi ildstedet og bort til ei enorm bokhylle der ektemannens samling på nærmere fire hundre vinylplater er ordnet i fem sirlige rekker.

I årenes løp har Maria måttet venne seg til at musikken her i huset ikke styres fra en smarttelefon. Vinyl har jævlig mye bedre sound. Det var det Roger sa til henne for mange år siden, da hun sto foran samlingen for første gang. Den gangen var det over tre hundre plater der. Knapt hundre færre enn nå. Det faktum at antallet plater har vokst forholdsvis lite i løpet av tida de har levd sammen, får henne til å tenke på hvor lenge Roger har rukket å leve før henne. Uten henne. Selv har Maria bare vært sammen med én mann før Roger. Forholdet ble innledet da hun gikk på videregående, så ble det bryllup i ung alder, og det hele tok slutt da hun møtte den berømte forfatteren. I motsetning til Roger har Maria aldri rukket å smake på singellivet. Iblant skulle hun ønske at hun også hadde fått drive retningsløst rundt, finne seg selv, ha løse forbindelser. Frihet. Hun synes på ingen måte det er et problem at Roger er seksten år eldre enn henne. Men hun plages av tanken på at hun en dag skal våkne opp til en rastløshet av typen som en bare kan dempe ved å kaste seg ut i det ukjente tilstrekkelig mange ganger. Og det har Roger fått oppleve i sitt forrige liv. Når hun nå går ensom rundt i det store huset ved havet på en stormfull februarkveld, ser hun dette plutselig og for første gang som en trussel. Som en ubalanse som kan få båten til å krenge faretruende hvis forholdet virkelig skulle havne i stormens øye.

Maria løfter stiften på platespilleren, plukker opp Bob Dylans Blonde on Blonde og stikker den forsiktig inn i pappcoveret der den unge artisten står med brun jakke i semsket skinn og svart-hvitt-rutete skjerf og ser selvsikkert og surmulende inn i kameraet. Hun skyver plata på plass i hylla og velger på måfå en ny i enden av samlingen, som er ordnet alfabetisk. Etter en kort knitring strømmer den honningsøte og vennlige stemmen til Stevie Wonder ut av høyttalerne.

Og så ser hun det igjen. Denne gangen i øyekroken. Sokkellampa lengst nede ved vannet slumrer et øyeblikk. Og så lyser den opp igjen.

Akkurat som for litt siden mørkner den bare et sekund. Maria vet at lysrørene i lampene ble byttet før jul. Hun husker det godt, for hun betalte det smakløst store beløpet til elektrikeren selv. Og nettopp derfor blir hun hissig av en så uvesentlig sak.

Hun napper til seg telefonen og skriver en melding til Roger. Hun vet ikke hvorfor hun får det for seg å forstyrre han med en sånn ting, spesielt siden hun vet at han er opptatt med å snakke til leserne sine akkurat nå. Kanskje det skyldes et flyktig anfall av ensomhet, ispedd en klype usikkerhet og umotivert sjalusi. Hun blir stående og stirre på meldingen hun har sendt, og venter på at de små grå hakene nederst skal bli blå, men det skjer ikke. Roger sjekker ikke telefonen.

I samme øyeblikk blir plata stående og hakke. What I’m about to. What I’m about to. What I’m … Stemmen til Wonder høres nølende ut nå som en del av setningen er klipt bort midt i det vakre budskapet. Noen av platene til Roger er i så dårlig forfatning at de ikke er noe å samle på. Er det ingenting som fungerer i dette jævla huset? Det skyller en kald bølge gjennom kroppen. Og før hun rekker å få grep om det som nettopp har gått opp for henne, ser hun noe på den andre sida av glassdørene, noe som ikke hører hjemme der. En kort stund blander skikkelsens konturer seg med speilbildet hennes i glasset, men så beveger den seg og blir til sitt eget separate selv.


2

Roger Koponen setter seg på en stol der setedelen er trukket med et grovt, svettedrivende stoff, og plirer med øynene. Spottene høyt oppe i taket i konferansehusets hovedauditorium lyser rett inn i øynene på dem som sitter på podiet. En kort stund ser han bare det sterke lyset og glemmer at foran han og de to forfatterkollegene sitter det fire hundre nysgjerrige lesere som har klemt seg sammen i auditoriet for å høre hva favorittfyllikene deres tenker om de nyeste bøkene sine.

Roger skjønner at arrangementet er et ledd i å gjøre han og boka synlig. Han skjønner hvorfor han tar seg bryet med å kjøre fire hundre kilometer i tett snødrev og overnatte i et losji som er smelt opp rett ved sentraltorget, men som tross alt ser helt greit ut og har en intetsigende hurtigmatrestaurant i første etasje, sminket med duker og servering ved bordene.

Det Roger ikke skjønner, er hvorfor folk fra Savonlinna kaver seg hit på en kveld som denne. Selv om bøkene hans har solgt i flere millioner eksemplarer verden over, blir han aldri et idol omringet av hylende fans. De færreste tenker på at musikere og forfattere gjør mye av den samme jobben – samme dritten i ulik innpakning – men bare de førstnevnte får middelaldrende kvinner til å kaste trusa opp på scenen. Og likevel kommer det folk. De fleste av dem er gamlinger som sitter der og bikker hodet langsomt fra side til side. Er de ikke lei av de sportssendingsaktige selvfølgelighetene og overflatiske analysene av egne produkter som forfatterne lirer av seg? Tydeligvis ikke, for salen ser ut til å være fylt til randen.

Rogers psykologiske thriller fra i fjor vår er tredje og siste bind i trilogien Heksejakten, som har blitt en voldsom suksess. Bøkene hans har alltid solgt rimelig bra, men Heksejakten har sprengt skalaen. En sånn megabestselger var det ingen som hadde regnet med, aller minst hans egen agent, som i sin tid syntes det var noe betenkelig ved hele tematikken, eller det forrige forlaget, som hadde så liten tiltro til prosjektet at Roger tok farvel med dem før første del ble utgitt. Oversettelsesrettighetene til trilogien er allerede solgt til nærmere tretti land, og flere er i sikte. Han og Maria har greid seg fint før også, men nå kan de kjøpe alt de har lyst på. Plutselig er alle mulige ekstravaganser og nytelser innenfor rekkevidde.

Opptredenen går på rutine, i løpet av turneene har Roger hørt spørsmålene hundrevis av ganger og besvart dem på fire forskjellige språk. Iblant endrer han tempo, betoninger og små detaljer bare for å holde seg selv våken i en dis av skarpt lys og latterutbrudd.

«Bøkene dine er temmelig voldelige», sier en stemme, men Roger holder blikket festet til vannmugga idet han fyller glasset for tredje eller fjerde gang. Dette får han ofte høre, og det er jo sant også – brutale mord, sadistisk tortur, seksuell vold mot kvinner og marerittaktige dypdykk i et sykt sinn er skildret på en særdeles inngående måte i Roger Koponens bøker.

«Det får meg til å tenke på Bret Easton Ellis, som har fortalt at han bearbeider sin egen angst ved å skrive detaljert om vold», fortsetter den samme stemmen. Nå flytter Roger blikket mot en mann som sitter i midten av salen og holder en mikrofon i hånda. Roger løfter glasset til leppene og venter på at fyren skal stille spørsmålet sitt. Det går imidlertid en sjenerende lang stund før mannen får samlet tankene.

«Er du redd? Er det derfor du skriver?» spør han til slutt med flat, monoton stemme. Roger setter glasset på bordet og betrakter mannen, som er mager og begynner å bli skallet. Overraskende og interessant. Nærmest freidig. Dette spørsmålet har han aldri hørt før.

«Om jeg er redd?» sier Roger og lener seg nærmere den bøyelige mikrofonen på bordet. Av en eller annen grunn kjenner han plutselig at sulten griper tak langt nede i magen.

«Har du skrevet din egen frykt inn i bøkene dine?» spør mannen og legger mikrofonen i fanget. Fyren har en irriterende selvsikker måte å snakke på. Det finnes ikke fnugg av den spente aktsomheten og ydmykheten overfor berømmelse som Roger har blitt vant til.

«Akkurat», sier Roger og smiler tankefullt. Et øyeblikk glemmer han mannen som spurte, og lar blikket vandre i havet av ansikter. «Jeg tror at noe av forfatteren selv alltid fester seg til papiret. Du kan ikke unngå å skrive om det du vet noe om, eller tror du vet noe om. Frykt, ønsker, traumer, ting som er ugjort, og ting du har gjort på altfor svakt grunnlag …»

«Du svarer ikke på spørsmålet.» Den magre mannen har løftet mikrofonen til leppene igjen. Roger kjenner hvordan først forbløffelsen og så ergrelsen skjærer gjennom han. Hva faen er dette for et forhør? Sånn dritt som dette trenger jeg under ingen omstendigheter å høre på.

«Kunne du være mer spesifikk?» Den erfarne litteraturkritikeren Pave Koskinen, moderator for samtalen og arrangør av tilstelningen, blander seg inn. Han synes åpenbart at han har utført oppgaven med stil og engasjement, og nå er han vel redd for at stjernegjesten, den brennaktuelle thrillerforfatteren som har skrevet tre internasjonale bestselgere, skal ta seg nær av det som foregår. Men Roger løfter ei hånd forsonlig i været og smiler selvsikkert. «Beklager. Kanskje jeg rett og slett ikke forsto spørsmålet riktig. Du lurer på om jeg skriver om det jeg er mest redd for?»

«Nei. Det motsatte», sier mannen i en usedvanlig dyster tone. Noen på første rad kremter irriterende kraftig.

«Det motsatte?» spør Roger og dekker over sin egen forvirring med et dumt smil.

«Ja, herr Roger Koponen», fortsetter mannen mekanisk, og han uttaler navnet på en måte som ikke bare virker sarkastisk, men på en måte skremmende også. «Er du redd for det du skriver?»

«Hvorfor skulle jeg være redd for min egen fiksjon?»

«Fordi sannheten er mer forunderlig enn enhver fortelling», sier mannen med det smale ansiktet og setter seg tilbake på plassen sin. Det brer seg en nervøs stillhet i salen.

Ti minutter seinere setter Roger seg til ved et langt bord drapert med hvit duk ute i foajeen, som syder av mennesker og et surr av stemmer. Først i køen av folk som vil ha en dedikasjon i boka, står selvfølgelig Pave Koskinen.

«Tusen takk, Roger. Tusen takk. Og beklager den fjompen. Du taklet det virkelig fint. Det er dessverre ikke alle som er velsignet med sosiale evner.»

«Ikke noe problem, Pave. Det dukker alltid opp noen sånne særinger. Det eneste hver enkelt av oss er ansvarlig for her i verden, er sin egen oppførsel», smiler Roger og oppdager at Koskinen har lagt alle de tre delene av trilogien foran han for signering. Idet han krafser ned noe tilsynelatende personlig på første side, i tillegg til navnetrekket, kaster han et blikk på køen som slingrer seg foran han, og konstaterer inni seg at gjøken med det smale ansiktet ikke er å se noe sted. Heldigvis. Ansikt til ansikt ville han ikke nødvendigvis greie å la provokasjonen passere på en like diplomatisk måte.

«Takk, Roger. Takk. Vi har bestilt bord til klokka ni på hotellrestauranten. De har en aldeles fortreffelig lammesteik», smiler Koskinen og blir stående foran han med bøkene trykt mot brystet som ei ivrig skolejente. Roger nikker langsomt og senker blikket mot bordet lik en tiltalt som nettopp har fått dommen opplest. Det burde ikke være vanskelig for Koskinen å merke at han helst vil trekke seg tilbake til rommet sitt. Han har endt opp med å hate denne meningsløse selskapeligheten med tilhørende tvangsmessig rødvinspimping som neppe har noen innvirkning på salget av bøkene. Han kunne like godt si nei og la seg stemple i panna som asosial drittsekk.

«Det låter bra», sier Roger etter en kort stund, han høres trøtt ut, men trekker ansiktet ut i et så godt som troverdig flir. Pave Koskinen nikker fornøyd og blotter tennene, som ser noenlunde hvite ut med det nye porselenet. Han virker usikker. Så trekker han seg unna og slipper til det buktende tusenbeinet av mennesker som står der med bøker i hendene.
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Kriminaloverkonstabel Jessica Niemi samler det skulderlange svarte håret i en hestehale og trekker et par skinnhansker på hendene. Bilen gir fra seg en lys signaltone idet hun åpner døra på passasjersida mens motoren fortsatt er i gang.

«Takk for skyssen», sier hun til mannen bak rattet.

«Sikkert best at ingen vet hvem du fikk sitte på med», sier han og gjesper. Et øyeblikk ser de på hverandre som om begge forventet å få et kyss. Men ingen av dem vil ta initiativet.

«Dette var helt jævlig feil.»

Jessica går ut av bilen og myser. En iskald vind stryker henne over ansiktet. Det har kommet mye snø, og brøytebilene som buldret borte ved skolen litt tidligere, har ikke rukket fram til husene ved vannkanten ennå. Hun lukker bildøra med en dytt og får øye på en stor, moderne enebolig, en smal forhage, en tujahekk som når opp til øyenhøyde, og en smijernsport. På gata foran huset er det parkert to utrykningsbiler fra politiet, og etter en fjern sirenelyd å dømme er det flere på vei.

«Hei på deg.» En mann kledd i tjukk blå kjeledress kommer fram bak en varebil og går bort til Jessica. «Koivuaho, seniorkonstabel.»

«Jessica Niemi», svarer Jessica og viser han legitimasjonen. Men de uniformerte kollegene har allerede dradd kjensel på henne. Alle kjenner apen, men apen kjenner ingen. Hun har fått med seg noen kallenavn i forbifarta. Frøken detektiv. Lara Croft. PILF.

«Hva har skjedd?» spør Jessica.

«Helvete …» Koivuaho tar av den mørkeblå lua og gnir seg på den blanke issen. Jessica venter tålmodig på at han skal få samlet seg. Hun kaster et blikk mot inngangsdøra, og nå ser hun at den står halvåpen.

«Det ble slått alarm kvart over ti. Taskinen og jeg var i nærheten og kom til stedet som første patrulje», sier Koivuaho og gir Jessica tegn til at hun skal følge han inn gjennom porten til forhagen.

«Hva fikk dere beskjed om av alarmsentralen?» spør Jessica og hilser de vakthavende konstablene ved bilen med et uttrykksløst nikk.

«Vi fikk vite at noen var i ferd med å ta livet av seg. Her, i dette huset», sier Koivuaho idet de stanser opp i vindfanget. På steingolvet i entreen har det oppstått en dam av smeltet snø. Vinden løyer litt, og Koivuaho fortsetter: «Døra sto åpen, så vi gikk inn.»

Under det skarpe lyset fra lampa i taket går det opp for Jessica hvor skremt den røslige mannen ser ut. Hun krummer de iskalde fingrene og danner seg et bilde av situasjonen på grunnlag av det lille hun fikk høre i telefonen litt tidligere.

«Det er altså ingen andre i huset?» spør hun, selv om hun vet at svaret vil være negativt. Koivuaho rister alvorlig på hodet og trekker lua ned over ørene igjen.

«Vi har undersøkt begge etasjene. Jeg må bare si at hjertet mitt aldri har hamret så hardt. Og så den helvetes musikken fra høyttalerne.»

«Musikken?»

«Den passet liksom så dårlig til situasjonen … altfor rolig.»

«Hvor er liket?» spør Jessica samtidig som Koivuaho rekker henne beskyttelsesutstyret: hansker, munnbind og blå skotrekk. Hun bøyer seg og drar trekkene over de svarte joggeskoene. Pistolhylsteret glir en anelse ned mot golvet.

«Vi har prøvd å unngå å rote det til», sier Koivuaho og hoster i hånda. Jessica stryker en våt hårlokk vekk fra panna og setter kurs for de store vinduene som vender mot havet. Hun passerer toalettet og kjøkkenet og kommer snart inn i ei åpen stue der veggene er av glass fra øverst til nederst. Utrykningslysene som skinner inn gjennom de enorme vinduene, får møblene til å pulsere blått i takt med hjerteslagene. Rommet minner altfor mye om et akvarium til å være hyggelig, men idet Jessica får øye på skikkelsen som sitter ved spisebordet, er hun brått ferdig med å vurdere rommets estetiske dimensjon.

Hun stopper opp og prøver å forstå hvorfor kvinnen ser så unaturlig ut der hun sitter nærmest rakrygget i stolen. Så tar hun et par skritt nærmere og kjenner at det søkker i magen.

«Har du noen gang sett noe så uhyggelig?» spør Koivuaho et sted bak henne, men hun hører ikke spørsmålet. Ansiktet til den døde kvinnen har vrengt seg i en nærmest hysterisk grimase. Selv øynene ler. Uttrykket står i grell kontrast til det faktum at hun har mistet livet bare kort tid tidligere. Hun har på seg en svart aftenkjole som utmerker seg med en vid utringning. Armene hviler i kors på bordet. Bordet er tomt. Ingen telefon. Ikke noe våpen. Ingenting.

«Jeg kjente etter pulsen. Bortsett fra det har jeg ikke rørt ved noe», sier Koivuaho, og nå snur Jessica seg og ser på han. Så går hun forsiktig bort til liket og bøyer seg for å granske ansiktet og den unaturlige grimasen.

«Hva i helvete …» mumler hun så svakt at bare kvinnen ville ha hørt det, hvis hun hadde vært i live. Med et raskt blikk registrerer hun at de bare føttene er krysset under stolen, og at de høyhælte, mattsvarte Jimmy Choo-ene er pent plassert ved siden av. Neglene på både fingrene og tærne er lakkert i glitrende svart.

«Koivuaho?» sier hun idet hun hun lar blikket vende tilbake til det påtvunget euforiske ansiktet.

«Ja?»

«Dere var raske til å melde dette som drap. Men så ser det jo ikke ut som et helt typisk selvmord heller.»

«Faen», sier Koivuaho og svelger. Så tar han et par skritt mot bordet. Svetten renner langs den knudrete tinningen og ned bak øret og havner mellom den robuste nakken og kragen på kjeledressen. Han ser ut til å unngå blikket til den livløse skikkelsen og fortsetter usikkert: «Er det ingen som har fortalt deg at den oppringningen til nødsentralen …»

«Ja?» spør Jessica utålmodig etter en kort pause.

«Det var ikke hun som ringte dit», sier Koivuaho og bruker et par sekunder på å fukte de knusktørre leppene med tunga. Jessica vet hvordan det kommer til å fortsette, men grøsser likevel idet hun hører det.

«Det var en mann.»
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Roger Koponen heller i seg resten av calvadosen, skyller den forsiktig rundt i munnen og kjenner ikke antydning til smak av eple eller pære. Billig dritt. Middagen i seg selv har imidlertid vært en positiv overraskelse, noe han overhodet ikke kan takke arrangøren for, men snarere tretti år gamle Alisa som jobber som butikksjef for en bokhandel i Savonlinna. En riktig nett liten sak som har kapitalisert på et vakkert ansikt og en lys latter ved å holde figuren i usedvanlig god form. Crossfit. Det nevnte hun litt tidligere da hun fortalte om den gangen nøklene til ekskjæresten ble innelåst i tredje etasje, og hvordan de på en eller annen måte greide å klatre inn ved hjelp av noen hagemøbler og … bla-bla. Pokker så likegyldig. Roger har betraktet leppene, som er dekket av en diskré lipgloss, i stedet for å vie oppmerksomhet til detaljene i historien de fortalte. Det vesentlige er at fyren gjorde seg fortjent til forstavelsen «eks» for noen måneder siden, etter en avgjørelse som ble tatt av en av dem eller begge to.

Alisa ser på han slik single kvinner i trettiåra – som balanserer mellom evig ungdom og et gryende forplantningsbehov – i beste fall gjør. Roger nyter oppmerksomheten. Da han var ung, var han aldri noen pikenes jens. Snarere tvert imot, faktisk. Kontakten med det motsatte kjønn mislyktes allerede tidlig i tenåra, og det tok han nesten to tiår å komme seg etter skuffelsene. Som ung mann var Roger altfor rar og annerledes, først rundt de førti begynte han å stole på eget utseende og tiltrekningskraft, og nå kan han tillate seg å tro at kvinnen på den andre sida av bordet sitter der og ser med blafrende øyenvipper på akkurat han og ikke på den faens servitørjyplingen som står bak Roger og ser ut som Shia LaBeeouf der han heller opp middelmådig eplebrennevin.

Alderen har gitt han suksess, penger, selvtillit og framfor alt en type karisma som ikke kan oppnås med kunstig brunfarge, bulende magemuskler under skjorta og en tett hårpryd. Kvinner vil ha han. I likhet med mange andre flittige sengehester har han funnet sitt eget segment, en kvinnetype han alltid får på kroken. Denne lykkelige flokken sluttet Maria seg til. Og Alisa fra bokhandelen hører utvilsomt også til der.

«Er jeg den eneste som ikke har lest Heksejakten ennå?» spør Alisa og ler høyt. Smiskerne ved bordet lar det hagle med ironiske irettesettelser og slutter seg til latteren. Alisa smaker på vinen og ser skøyeraktig på Roger gjennom brillene, trekker forsonlig på skuldrene som om hun nettopp hadde truffet han i bakhodet med en snøball. Hun flørter ved å provosere. Roger synes det er jævlig sexy. Han kjenner en gryende ereksjon og vurderer muligheten for å reise seg fra bordet og gå på herretoalettet. Alisa ville fulgt etter, det er han ikke i tvil om. Han kunne gi henne et skikkelig knull uten å måtte ligge og se på henne i den lille hotellsenga etterpå. Uten å måtte finne på noe dypsindig å prate om når de ikke har noe mer å si.

«Du hører til mindretallet, Alisa», sier Pave Koskinen med et smil der han sitter ved siden av henne og skraper opp smeltet iskrem fra en liten asjett, og fortsetter: «Det virker som om hvert eneste menneske har lest bøkene. Selv de som aldri leser krim.»

Roger setter glasset på bordet, smiler til Koskinen og er sikker på at det tilgjorte gliset ikke kan skjule motviljen han føler. Den gamle mannen rister av seg siste rest av verdighet ved å fortsette å fjeske i et forsøk på å redde forfatterstjerna fra stikket som han av mangel på situasjonsforståelse ikke gjenkjenner som en del av paringsleken.

«Jeg må en tur på toalettet», sier Alisa, tørker seg i munnviken med servietten som om det hørte til etiketten, og reiser seg. Hun ligger et steg foran. Roger følger henne med blikket der hun skritter rundt bordet på høye hæler og så, idet hun passerer, stryker hun han umerkelig over ryggen. Helt unødvendig, spillet er uansett åpenbart. Han ser raskt på dinosaurene ved bordet og registrerer at bare Pave Koskinen lar det usikre blikket følge ryggen til Alisa. Du har tydeligvis puls, du også, Pave. Roger stryker en finger over stetten på calvadosglasset og vurderer neste trekk. Det er over et halvt år siden sist. Siden den gang har han lovt seg selv atskillige ganger at han ikke skal finne på noen dumheter bak ryggen på Maria. I hvert fall ikke i situasjoner der risikoen for å bli tatt er større enn fristelsen. Dette er et grensetilfelle. Den brennende lysten i øynene til den unge kvinnen gjør henne ytterst interessant, selv om det har blitt klart i løpet av middagen at det er meningsløst å forvente noen dypere forbindelse. Inn, ut, og ferdig med det. Det er gjort på et par minutter.

Roger skyver stolen lenger vekk fra bordet, slipper ut et spent sukk og reiser seg. Han kikker på klokka på telefonen og oppdager at han har tre nye oppringninger fra et ukjent nummer. Dessuten en WhatsApp-melding fra Maria. For to timer siden. De nye, dyre utelysene virker ikke! Med et gråtefjes og et oransje raserifjes.

Han kjenner et stikk i magen. At han har dårlig samvittighet for oppførselen, får han imidlertid ikke til å føle seg mindre bedriten. Det går plutselig opp for han at det var feil å binde seg bare fordi han ikke ville at noen andre skulle få ta del i byttet. Han vet at en hvilken som helst middelaldrende mann ville gitt den ene nyren sin for å få bli gammel sammen med en kvinne som Maria. Og likevel er han på nippet til å haste etter jenta fra bokhandelen.

Ikke stress. Jeg fikser det i morgen. Roger venter en liten stund på at Maria skal lese meldingen, men når det ikke skjer, stikker han telefonen ned i bukselomma igjen.

«Dere må unnskylde», sier han uten å presentere noe ytterligere alibi, og så marsjerer han av gårde. Først etter han har forlatt rommet, begynner fluene å surre igjen. De oier seg over hvor hyggelig kvelden har vært, og regner med at Roger Koponen synes tilstelningen var vellykket. Det er ikke andre enn dem i hotellrestauranten, og Roger går gjennom den tomme salen i retning toalettene. Han passerer resepsjonen, nikker til resepsjonisten som nettopp har tatt telefonen, og ser at døra til dametoalettet står på gløtt. Hjertet dunker stadig hardere, og han ser for seg hvordan han snart skal trekke den svart- og hvitstripete kjolen hennes opp til midjen, dra ned trusa og trenge inn i den unge kvinnen, holde hånda foran munnen på henne for å hindre henne i å vekke de andre gjestenes interesse. Men akkurat idet han skal gripe dørhåndtaket, hører han en stemme bak seg og stivner. Som en tenåring som er i ferd med å snike seg ut for å dra på hjemmefest uten lov, men blir innhentet av moras sinte stemme. Denne stemmen er imidlertid ikke kjeftende, snarere beklagende. Den tilhører kvinnen i resepsjonen.

«Unnskyld, det stemmer at du er Roger Koponen?» sier hun på trygg avstand.

«Ja», svarer Roger og lurer på om han med noen grad av troverdighet kan påstå at han tok feil av symbolet som forestiller ei gjeterjente.

«Det er telefon til deg», sier den unge kvinnen, og Roger oppdager at hun virker bekymret. Telefon? Faen, for en timing.

«Det er politiet», fortsetter kvinnen før Roger rekker å spørre om noe.

«Hva?» Spørsmålet unnslipper munnen i en uvennlig tone, han er både overrasket og skuffet på samme tid. Inne på dametoalettet klakker de høyhælte skoene mot flisegolvet.

«Det er politiet som ringer. Noen derfra er visst på vei hit.»

«Hvorfor …»

«Kona di. Det gjelder kona di.»
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